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; m UTEGNE PREVZETI PRE-
i HOGOYNIKE V SVOJO UPRAVO 
5 ^ , t -

, Wls ima s svojim z a d r ž a n j e m bol j p r e d 
^ 0cmi mržnjo d o R o o s e v e l t a kot p a 

kori*3+? d e l a v s t v a in d e ž e l e . 
t 

NEZADOVOLJSTVO V KONGRESU KAKOR 
1UDI MED ŠIROKIMI LJUDSKIMI MASAMI 

- J KINGTON, 28. oktobra.; 
' Roosevelt name-1 

i>i (trJti Vzeti drastične korake j nr 
Ktjjj ^ a m v obrambni indu- j p 

j. -ie pripravljen, če ni n 
|tejet-' 2ahtevati od kongresa zi 

]e Zakonov, s katerimi, bi k 
INk u P r a v o premo- v 
K °V' V k a t enh je John L. ri 

^L0POZVal na stavko 53,000 
P h, rJev. Sprejetje tozadev-
,«hu'0tlOv n e bi delalo nobe- IT 
1' L V̂ to v 
rt;i»pa 1 tiaJti v kongresu na- p 
lC2adovoljstvo radi stavk d 
OT^ko i n d u s t r ' j i in zahteva t; 

% j^aji, ki. bi preprečila v v 
' I ^ e stavke. r. 
j H da ii Je Rjavil časnikar- si 
HNev 0 odredi potrebne s' 

pfeej.6 odredbe na podlagi r; 
»jB^pkutivne moči ali pa z p 
' Ujiv ^ 0 kongresa. . in 

korporacije | s 
g 0 R K - 28. oktobra. —! s: 

predsednik od-J r 
B(ije !ted States Steel korpo-1 
l % a t ! , d a n e s obvestil Narod- ] 

• n° " posredovalni od- z. 
^i ja 3e Velika jeklarska kom- in 
K v h i j e n a sprejeti od- k 
H^bo ! ° d n e ? a posredovalne- n 
If6ta,.a v sporni zadevi 53,- g 
|ii j. uJ°Čih premogarjev. v ' n 
P s p ^ e v n i brzojavki je v 

ocil: "Mi. resno priča-'d 
fWjea Se obnovilo pri- s 
S n . Premoga v premogov- is 
^ ^ ^ r u ž b e . " i g 

Usodni predlogi v kongresu 
Senator Josiah S. Bailey, de- j 

mokrat iz North Caroline, je • 
predložil danes predlogo za a- ; 
mendment , k nevtralnostnemu ] 
zakonu, ki predlaga revizijo za- ] 
kona v toliko, da pridejo stavke ( 
v obrambni industriji v katego- j 
rijo sabotaže. 

Trpki očitki j 
Senator Harry F. Byrd, de-

mokrat iz Vingini.je, je izjavil 
pred senatom, da je sramotno in ' 
drzno, da si upa Lewis pisariti -
taka pisma predsedniku Roose- ' 
veltu. Dejal je, da je Lewis a- < 
roganten in da žanje admini- 1 

stracija zdaj to, kar je sejala v ( 

svoji politiki napram organizi- ^ 
ranemu delavstvu. (Lewis ni 1 

pričel svojih pisem predsedniku • 
niti z običajnim nagovorom: go-
spod predsednik, — temveč či- ; 
sto enostavno: gospod. — U-
redništvo). 

Lewis igra hazardno igro 
Proti Lewisovemu sedanjemu , 

zadržanju se je ostro izrazilo 
mnogo senatorjev, kongresni-
kov in drugih ljudi, ki obsojajo 
njegovo arogantnost, katere 
glavni vzrok je osebna Lewisova 
mržnja do predsednika Roose-
velta. Danes je gotovo toliko, 
da je Lewis eden izmed onih, ki 
so povzročili, da je pričelo delav-
sko gibanje izgubljati simpatije 
širokih mas. 

COMMUNITY ; 
FUND BO 

USPESEN 
iCampanja za nabiranje pri-

spevkov bo končana jutri 
večer. — Vsi znaki kaže-
jo, da se bo doseglo vsoto, 
katero se je določilo. 

Kampanja za Community l 
^und, katere cilj je, zbrati $3,-
»50,000, se bo končala jutri ve-
:er in sicer z možnostjo, da se 
)o nabralo napovedano vsoto. 
Jradniki kampanje priznavajo, 
la je zadnje dni nabiranje neko-
iko zaostaloin pravijo, da noče-
o še prerokovati niti uspehov, 
liti izjalovitve. 

Divizija A poroča, da je dobi-
a 2,941 obvezancev za $206,906. 
industrijska divizija je dobila 
»3,148 obvezancev za $265,741.-
51. Metropolitska divizija pa iz-
tazuje 4,180 obvezancev za $19, 
518.30. Od šolskih divizij še ni 
)ilo poročila; skupnih obvezan- j 
:ev se je včeraj priglasilo 100,-1 
269, ki so podpisali $491,096.11. 

Istega dne lanskega leta pa je 
rilo 88,390 obvezancev, ki so 
3odpisali $537,579.80. Iz tega je 
^azvidno, da je bilo istega dne 
anskega leta podpisanega pre- ^ 
lej več denarja kot pa letošnje § 
eto. s 

I 

Clevelandsko de- l 
lavstvo ob strani 

j v 
Johna L. Lewisaj r 

x 
Cleveland District Auto Coun- ^ 

sil, centralno telo vseh tukaj-' j. 
šnjih unij, ki so pridružene Uni-
ted Automobile, Aircraft and 
Farm Equipment Workers (C. 
I. O.) organizaciji, je snoči odo- j 
bril stališče Johna L. Lewisa in 
premogarjev, včlanjenih v U- ^ 
nited Mine Workers organizaci-
ji, ki so zdaj na stavki. 

Koncil je poslal Lewisu slede- " 
čo brzojavko: "Cleveland Dis- J 
trict Auto Council se poslužuje I 
te prilike, da vas obvesti, da 
smo mi popolnoma ob vaši stra-
ni in ob strani premogarjev U- I 
nited Mine Workers organizaci- j 
je glede vašega stališča napram i 
jeklarskim baronom. Napad na 1 
vas in na člane United Mine j 
Workers organizacije, je direk- i 
ten napad delodajalcev in njiho- i 
vih agentov na srce progresiv- i 
nega in militantnega unionizma 1 

CIO organizacije. Mi bomo stali 
ob vaši strani, dokler ne bo iz- ] 
vojevana zmaga." i 

, Omenjena izjava pomeni prvo . 
indorsiranje Lewisovega stališča j J 
v tem okraju, kakor tudi stali- , 
šča United Mine Workers orga-
nizacije. 

PES JE REŠIL SLEPCU 
ŽIVLJENJE 

COALINDA, Cal., 28. okto-
bra. — Ray McHenry, slepi ve-
teran svetovne vojne se ima za-
hvaliti svojemu psu, da je danes 
še pri življenju. Ko je hotel na 
svoji samotni ranči stopiti s svo-1 

jim psom v svojo garažo, ga je j 
pes nenadoma popadel ter mu 
zastavil pot. Slepec je iktegnil 
predse palico, tedaj pa je z gro-
zo začul rožljanje repa kače klo-
potače. Poklical je soseda, ki je 
uzrl na pragu garaže dvoje zvi-

|t.ih klopotač, ki ju je naglo u-
strelil. 

I 'CUJLUIMIi 1 lL<XO. 

p r e d s t a v a o b s l a b e m p o s e t u 

T je v ° d r u š t v o " I v a n C a n " n; 
Sltt(, ! ) r izorilo v nedeljo dne d( 
So v ra Engelberta Gangla d; 
\ ,st ir ih dejanjih "Sin", CJ 
!\a H naslikano življenje k: 
' l ^ v e k a , ki ga neusliša- p: 
J "a? T VrŽG i z t i r a i n P°" 11 

0 bla, Je v mračno kralje- c; 
L n 
Adjg 
^isk Se od igrava v malo-
pk;6111 o k° l ju preteklega 
\bahon v začetku ni posebno 
\ v ?' kar zahteva od i-

j^6 (Posfebno pažnjo. Si- n 
'Sin" zelo močno in s 

zeto di-amsko delo," ki se b 
"i tragično, ko izgub- k 

f b w I r i l klone pod presil- F 

Ir k vesti in zblazni- 3 
t \ Podana v celoti ja- š 
J« bj]om Prepričevalno. Seve- v 

I S hib storJenih 
nekaj manj- s 

jl̂ '-ih Pr. pri nekaterih i- S 
[i;\ti y.Casih manjkalo spro- 8 
L ^ t• Prepričevalnosti in r 

||i \ S o nekateri govorili r 
Iv^lo • arnPak niso motile c 
t S t o V U d i n e škodovale u- ž 

s®tl vprizoritve. 1 

A j e t fn e r i ja v zadnjem de- I 
[X Jl'a nekoliko pomanj- t 
Bilo c 

V l ° g 0 izumljenega > 
\• je Pogubljenega sina f 
J* (jj| l g r a l Milan Medvešek, ' 
CSl inV teJ v logi prav tako 1 

i11) S]j. Prepričevalen kot v < 
\S "J11 v l°gi, ki jo je imel v ' 
^ J0rec". Očeta Slemena ' 
V6 tijj °SePh Skuk, kateremu ' 

f)ft,^alomeščanskega oče-
jfklega stoletja dobro 

\\ iti a t e r J e i g r a l a N e ž k a ' 
C Je b i l a v teJ v l o g i i z " ' 
V v ^ s ( ? r i č e v a l n a ~~ P r i s t n a 

zelo je ugajala j I % >ter k o t Cirilova, se-1 
5 • John Evatz v vlogi 

njegovega brata Metoda je za-
dovoljil, poznalo pa se mu je, ^ 
da ni še veteran na odru. Trgov- p, 
ca Slaka, je igral August Komar, n j 
ki je bil sicer dober, a nekoliko jj 
preveč "zapet" v svoji vlogi. A-
nica Čebul kot njegova hči Mari-
ca je'bila ljubka in prepričeval- e t 

na. Vloga drja. Trdine pa je bi- 11 

(Dalje na lf. strani) te 
sr 

Nagla smrt 
Danes zjutraj okrog 4. ure je . 

nagloma preminila, zadeta od ^ 
srčne kapi, Mrs. Gertrude Mrz- v; 
likar, rojena Bricelj, stara 57 „ 
let, stanujoča na 1109 E / 64 Sti t ( 
Rojena je bila v Lenartu v So- ^ 
strem pri Ljubljani., kjer zapu-
šča več sorodnikov. Tukaj je bi- ^ 
vala 35 let in je bila članica dru-
štva Napredne Slovenke.št..137 v 
S. N. P. J. Tu zapušča žalujoče-
ga soproga Johna, doma z Vrh- . 
nike, in sedem otrok: Jennie, o- ii 
moženo Jemnik, Johna, Frances v 
omoženo Sheel, Josephino, omo- g, 
ženo Skully, Josepha, Rose in n 
Antoinette ter dve sestri, Rose 
Bašca in Antonijo Kržmanc ter 
brata Franka Bricelj in veliko 
drugih sorodnikov. Pogreb se bo 
vršil iz Jos. Žele in Sinovi po-
grebnega zavoda, 6502 St. Clair 
Ave.Nv petek zjutraj ob 8:15 uri t 

, v*cerkev sv. Vida in nato na t 
Calvary pokopališče. — Bodi ji 1 

r ohranjen blag spomin, preosta- g 
i lim sorodnikom pa izrekamo na- g 
i še gožalje! j 

Prestal operacijo i 
> Mr. Anton Stražišar, 14902 ; 
i Thames Ave., je srečno prestal ] 
- operacijo«v Glenville bolnišnici, J 
I kjer ga prijatelji sedaj lahko o- ] 
i j biščejo od 2. do 3. ure popoldne i 
-lin od 7:30 do 8:30 ure zvečer. |1 

Želimo mu hitro okrevanje! i 

I IVAN ZORMAN: | 

KAKO TI JE, SLOVENIJA, MATI MOJA? 1 
/ i.. • • • i 

Iz dalje čujemo odmeve smrti, 
oblak nesreč in muk temni obzorje, -
stotisoči, v neskončni tragediji, • 
s krvjo škropijo hrib in plan in morje. 
In bratoljubje, v brezdno klanja zroč, 
ječi v obupni grozi v smrtno noč... 

1 
In ti, Siovenija, v skrbeh vprašujem,. 
kaj tebi prineso moritve časi, 
pogin tvoj, ali pa ti zemljo sveto 
pozdravijo svobode smeli glasi? 
Bo-li še strašil te krivice zmaj? — 
Bo-li naš rod užival sreče raj? ^ 

ni 
fr 

In mi, ki smo tako ljubili tebe, 
če tudi bedno smo te zapustili, ^ 
mar nismo padli zdaj v brezbrižnost topo 
in se v komodnost leno zatopili? ... iZI 

O vem, Slovenija, kaj zdaj trpiš, 
ko tiranije nosiš težki križ! sc 

st 
O bratje, v dnevih ljutih, strastnih bojev • J1 

naj srčna kri nam bo kot sončna sila, ki 
možat pogum naj dušo nam napaja! 
Besneča vihra rod ne bo zlomila, 
če kakor hrasti sredi starih šum, S( 

ostane stalno nam srce in um. m 
n« 

> y « 
i O sin v tujini! Pojmi čas rešitve, 
• | Slovenija vzdihuje po pomoči... V! 

•! Usmili se mučencev plakajočih, 
da sreče dan sledil bo smrtni noči, CI 

da v slavi vekoviti bo povsod k 
mogočno živel ves slovenski rod. P: 

ir k 
Tako je pisal o naši Sloveniji naš slovenski pesnik, Ivan 

^ Zorman v Clevelandu pred štiri in dvajsetimi leti. Trpljenje naše-
, ga naroda je danes pomnoženo, grozote so obilnejše in nesreča 

sega do roba narodnega obupa. Pomoči bo treba naši Sloveniji. 
Pripravimo se, da nas čas pomoči najde pripravljene. 

V nedeljo popoldne ob tretji uri pevski zbor Glasbene Matice 
ponovi komično opereto CIGAN-BARON v Slovenskem narodnem 
domii na St. Clair Ave. Po predstavi bo ples in prijetna zabava. 

Pridite vsi", ki hočete vsaj malo pomoči naši zasužnjeni domo-
i vini, nesrečnim bratom in žalostnim sestram, ki pričakujejo našo 

^ I pomoč iz Amerike. 
Daj, brat, in daj, sestra, potreba je tako velika. Vsi, — brez 

razlike, — samo da so Slovenci onkraj morja pomoči potrebni, vsi 
bodo dobili del naše pomoči. Daj, brat, in daj sestra, da bo ta del 
kolikor mogoče velik in vreden nas Slovencev, ki živimo v 

" Ameriki. 
Prečitaj še enkrat lepo Zormanovo pesem, ki zopet toži in 

' plaka po 24 letih. Tudi ti se še enkrat vprašaj s pesnikom: Kako 
ti je, Slovenija, mati moja? ) 

1 Zamisli se, omehčaj svoje srce, da bo čutilo preveliko bolest j 
našega naroda onkraj morja, kajti "Slovenija vzdihuje poj 
pomoči. . ." 

Lokalni'odbor št. 2 JPO, SS. 

N e m e c sili na vo jno z N e m č i j o 

COLUMBUS, 28. oktobra. — i 
. Neki 23 let stari, v Nemčiji ro-
• jen Nemec in sin nemškega po- i 
i morskega častnika tekom sve- i 
i tovne vojne, je danes, ob svo- i 
; jem prostovoljnem vstopu v a- i 
- meriško armado, izjavil, da bi' 
- morala vlada Zedinjenih držav ; 
- nemudoma napovedati Nemčiji 
i vojno. 
i Imenovani nemški mladenič se 
- piše Hans Peter Hagen ter je od 

leta 1938 dalje študiral na uni-
verzi države Ohio tuje jezike. 

' Hagen je vzel kmalu po svojem 
11 prihodu svoj "prvi papir" za a-

meriško državljanstvo. 
"Napočil bo dan, ko bo mo-

rala Amerika v boj proti Nem-
čiji," je rekel Hagen. "Zato je 
"bolje, da vstopimo v vojno, pre-
den Rusija podleže, kajti v tem 
slučaju bi Nemčija prisilila An-
glijo lf sodelovanju. Mi moramo 
v boj proti Nemčiji, in čas je se-
daj, ko imamo še vedno zavezni-
ke." 

Hagenov starejši brat, Louis, 
je vojak v angleški armadi. — 
Njun oče pa je bil, kakor že o-
menjeno, nemški pomorski čast-
nik tekom prve svetovne vojne. 

EKSEKUCIJE V JUGO-
SLAVIJI 

BERLIN, 28. oktobra. — Po-
ročila iz Beograda naznanjajo, 
da je bilo danes pod prekim so-
dom v Jugoslaviji obsojenih na 
smrt 15 Jugoslovanov, in sicer 
14 mož in ena ženska. 

V Travniku, v Bosni, je bilo 
obsojenih na smrt 24 članov pra-
voslavne vere, in sicer zaradi sa-
botaže, toda enajst med njimi je 
bilo pomiloščenlh v petletni za-
por. Ostalih 13 je bilo usmrče-
nih. / 

V Sarajevu sta bila pred pre-
kim sodom obsojena na smrl 
neki Žid in neka 24 let stara di 
jakinja. Obtožena sta bila "ko 
munističnih aktivnosti." 

Ne bo Jadranove prireditve 
V listu je bilo poročano, da bo i n 

imel pevski zbor "Jadran" svojo t 
prireditev prihodnjo nedeljo. \ 
Zbor je oddal to nedeljo dvora- \ 
no odboru za Lauschetovo izvo- g 
litev, kateri je aranžiral variet- \ 
ni program v Slovenskem delav- ] 
skem domu na Waterloo Rd. — 
Kedaj bo prihodnja Jadranova 
prireditev, bo že pravočasno po-
ročeno. j 

V bolnišnici J 
V Emergency bolnišnico na ] 

Five Points je bil nagloma od- ; 
peljan Mr. Martin Stefanič, s 
Chapman Ave., član društ. Rib- < 
niča št. 12 SDZ., katero mu želi [i 
hitrega okrevanja, da bi se po- j: 
vrnil kmalu zdrav v krog svoje ^ 
družins! 

MOSKOVSKA FRONTA DRŽI; 
VELIKA NEVARNOST N A JUGU 

Pred M o s k v o so vrgl i Rusi s svojimi prot i -
n a p a d i N e m c e za 10 milj naza j . - N a 

jugu p a p r e t i Rusom k a t a s t r o f a . 

V SIBIRIJI SE VEŽBA NOVA RUSKA ARMADA 
LONDON, 29. oktobra.—Mo-

skovski radio naznanja, da izva-
jajo sovjetske čete protinapade 
na mnogih točkah moskovske 
fronte ter da postajajo boji oko-
li Orla vedno srditejši. 

| Na moskovski fronti, so Rusi 
| znatno izboljšali svoje pozicije s 
svojimi protinapadi, s katerimi 
so vrgli Nemce na nekaterih me-
stih do 10 milj nazaj, toda na 
jugu pa še vedno grozi Rusom 
katastrofa. 
" • Rostov v nevarnosti 

Nemške armade na jugu, ki 
so bile že vse od početka mnogo 
močnejše kot ruske, se nepresta-
no ojačujejo ter so prodrle že 
deset do petnajst milj do Rosto-
va ob Donu. 

Sovjetska letalska sila je uni-
čila 42 nemških tankov, 86 o-
klopnih avtov, 430 trukov, natr-
panih z raznimi potrebščinami, 
in 20 nemških topov. V bližini 

% 

Moskve je bilo v dveh dneh se-
streljenih 26 nemških letal. 
Nemške izgube znašajo 4 mili-

jone 
Sovjetska poročila naznanja-

jo, da so Nemci doslej izgubili v 
svoji vojni z Rusijo 4 milijone 
vojakov. Časopis "Pravda" po-
roča, da so pričeli zdaj Nemci 
na nekaterih sektorjih moskov-
ske fronte kopati zakope in pa-
sti za tanke, da konsolidirajo 
svoje črte, ker je bilo njihovo 
prodiranje na splošno ustavlje-
no. 

O bojih na moskovski fronti-
ne poročajo Nemci ničesar, kar 
potrjuje resnico sovjetskih po-
ročil, da so tam Nemci na umi-
ku pred ruskimi napadi. 
Treniranje nove ruske armade 

Iz Kujbiševa, začasnega glav-
• nega mesta Sovjetske Rusije, 
, poročajo, da se vežba v Sibiriji 
i nova ruska armada. 

HITLER JE SLIČEN 
PRIKAZNI 

WASHINGTON, 28. ok-
tobra. — John Cudahy, biv-
ši ameriški poslanik v Bel-
giji, je izjavil tekom svoje-
ga pričevanja pred senat-
nim odborom za inozemske 
odnošaje, da "Hitler izgle-
da, kakor bi imel neke vr-
ste zlokobno bolezen." 

Mr. Cudahy je izjavil 
pred odborom: 

"Mož št. 1 ne bo večno 
živel. Jaz nisem n o b e n 
zdravnik, vendar* lahko re-
čem, da nisem videl še niko-
li v življenju človeka, ki bi 
izgledal tako bolan kakor 
on. On izgleda, kakor bi že 
več mesecev ne zatisnil o-
česa." 
, "Vi govorite o Hitlerju, 

ne?" je vprašal senator 
Shi:pstead. 

"Da, o Hitlerju," je od-
vrnil Cudahy. "V Nemčiji 
mu pravijo št. 1. On izgle-
da, kakor bi ga izpodjeda-
la neka zlokobna bolezen." 

Cudahy je dalje izjavil 
pred senatnim odborom, da 
se v Berlinu govori, da je 
Rudolf Hess zato odletel v 
Anglijo, ker je bil mnenja, 
"da bo nemško ljudstvo sa-
mo sebe uničilo, če bo voj-
na še kaj časa trajala. 

VELIKI MUFTI V LAŠKI 
ZAŠČIT! 

RIM, 28. oktobra. — Haj A-
| min El Huseini, bivši veliki, muf-
ti v Jeruzalemu (mohamedanski 
verski1 poglavar), in znan so-
vražnik Velike Britanije, je pri-
spel z letalom na neko letališče 
v južni Italiji, kjer se je izroči 
Italijanom v zaščito. 

Huseini je begal pred Anglež 
sem in tja, odkor je pobegni 
meseca oktobra 1937 iz Jeruza 
lema. Angleži so izdali proti nje 
mu zaporno povelje, ker je ne 
prestano ščuval Arabce na vsta 
jo in versko vojno. 

Najprej je pobegnil v Sirijo 
odkoder pa je moral odkuriti, ki 

j so prišli tja Angleži. Od tam j 
j zbežal v Iraq in nato v Iran, to 
da povsod je imel Angleže tesni 
za petami. 

Roosevelt je 
tarča strupenih 

napadov osišča 
WASHINGTON, 28. oktobra. 

- Kakor je predsednik Roose-
velt v naprej napovedal v svo-
jem govoru v ponedeljek večer, 
tako se je tudi zgodilo: propa-
ganda in časopisje osišča je ,o-
tvorilo na predsednika Roose-

jvelta ogenj svojih najtežjih to-
j pov. 
• Fašistični krogi pravijo, da je 
• bil to'najmočnejši predsednikov 
j govor, s katerim je pripravil a-
I meriško ljudstvo za vstop v 
vojno. 

Nemško časopisje je dalo 
predsedniku vse vzdevke, ki jih 

j pozna nemški jezik, in v dokaz, 
da je predsednik Roosevelt res 
poosebljeno zlo, je časopisje o-
zngnilo, da ni Roosevelt nič dru-
gega kakor "golorok demagog." 
(Da bi. kdo, ki kaj šteje, delal 
golorok, to je namreč v Nemčiji 
nezaslišano). Nemška propagan-
da ogorčeno trdi, da je predsed-
nik tudi falsifikator, ker je ome-
nil nek zemljevid, na čigar po-

jdlagi hoče Nemčija razkosati 
: Južno Ameriko. (Saj je vendar 
znano, da Nemčija spoštuje tu-

; jo lastnino, da ni še nikomer ni-
' česar vzela in da se točno drži 
vseh svojih paktov in obvezno-
sti! . . . ) 

Mussolini pa je izjavil, da bo 
1 osišče strlo z Rusijo vred tudi 

njene angleške in ameriške za-
. veznike. 

i Nov vojak 
Victor Fink iz Hecker Ave., 

je dobil delo od strica Sama in 
! sicer bo moral nositi vojaško 
' suknjo. Kot pravi Mr. Jos. Ban: 

nič strahu, Vic, ne boš lačen, 
i Vsaj tako se vidi na Mr. Jose-
1 phu Medicu, ml., s Hale Ave., ki 
- se je povrnil od vojakov. Oba 
. sta člana društva "Ribnica" št. 
- 12 S. D. Z. 

Zaroka 

i, Zaročila sta se Mr. Henry Te-
ci kavčič, sin Mr. Matta Tekavčič, 
e 21341 Miller Ave., in Miss Jose-
i- phine Barbo, hčerka Mr. in Mrs. 
o Joseph Barbo, 14805 Hale Ave. 

— Čestitamo! 
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PROČ Z BREZBRIŽNOSTJO IN MALO- i* 
MARNOSTJO! j" 

V našem včerajšnjem članku smo opozarjali na veli- ^ 
ko Važnost letošnjih volitev, pri katerih bo določeno, če k 

dobimo Slovenci s sodnikom Lauschetom slovenskega 0 

župana. č 
Kakor izkazujejo rezultati primarnih volitev in tudi k 

sedanje razpoloženje volilcev, ni dvoma, da so tuje- s 
jezične skupine v Clevelandu v pretežni večini za kan- " 
didata Lauscheta, kajti doslej niso še nikoli v zgodovini ^ 
Clevelanda stale tako tesno sklenjene za kakim kandida- n 

tom, kakor stoje zdaj za Lauschetom. • . ^ 
Pri primarnih vqlitvah je bilo oddanih vseh skupaj n 

177,172 glasov, dočim se je registriralo 486,406 volilcev, 
kar pomeni, da je od vseh registriranih volilcev volilo pri ^ 
primarnih volitvah samo kakih 40 odstotkov do volitev .. 
upravičenih državljanov. To malomarnost bo treba zdaj d 

popraviti in gledati, da bo šel volit vsak, kdor je a 

upravičen do te važne državljanske pravice. j e 
Nas, kot Slovencev, je dolžnost ne samo, da gremo £ 

vsi na volišče, temveč da se pobrigamo, da bodo šli volit ( 

našega kandidata tudi vsi naši prijatelji drugih narod-' j 

nosti. ~ \ 
Naša domača 23. varda se je skoraj v celoti izrekla \ 

za Lauscheta. V tej vardi -je bilo oddanih namreč Lau- j i 
schetu 4774 glasov, dočim jih je dobil Blythin komaj 5 

363, to je razmerje—Lausche 13 glasov proti enemu, ki j1 

je bil oddan za BJythina. Kljub lepemu številu glasov, ki * 
so bili oddani Lauschetu v 23. vardi, pa je ugotovljeno, ! 

da je komaj dobrih petdeset odstotkov, volilcev te var.de ] 
glasovalo pri primarnih volitvah! Čemu taka brezbrižnost ] 
in neodpustljiva lShkpmiselnost? Ako res želimo, da l 
borr.o imeli Slovenca za župana, se mora ta varda, ki je v 
pretežni večini slovenska, izkazati z rekordnim številom 1 

glasov! Leta 1940 je v tej vardi glasovalo za izvolitev j 
predsednika Roosevelta—8,583 volilcev! 

V 22. vardi, kjer je kandidat Lausche dobil sam t 
skoro toliko glasov kot vsi, njegovi štirje nasprotniki 1 
skupaj, je volila približno samo ena tretjina registriranih : 

volilcev. Roosevelt pa je dobil v tej vardi 8574 glasov! 
V 30. vardi, kjer je dobil Lausche tudi večino, je glaso-
valo samo 50 odstotkov volilcev. Lausche je dobil v 30. 
vardi 5310 glasov, dočim jih je bilo oddanih za Roosevelta i 
leta 1940—17,790! — Torej kje so ostali glasovi? 

Enake in podobne slučaje je bilo zaznamovati tudi 
v drugih vardah. Če bomo tako malomarni in brezbrižni, 
nikar ne pričakujmo zmage, za katero je treba trdega in 
intenzivnega dela. Republikanci se zavedajo tega dejstva, 
zato vodijo zlasti zadnje dni silno kampanjo za svojega 
kandidata, ki ni prišel na svoje sedanje mesto po ljudski 
volji, marveč po volji bivšega župana Burtona, ki ga je 
imenoval za svojega naslednika, ko je sam odpotoval v j 
Washington, kjer je prevzel urad zveznega senatorja. 
Ako se Sloveaici ne bomo zdaj, v zadnjem trenutku, z a - j 
vedli resnosti položaja in če se ne bodo glasovi vsaj v 
onih vardah, kjer ima Lausche večino, po številu pomn'j- • 
žili, je jasno, da tista večina glasov, namreč 21,000, ki 
jo je dobil Lausche pri primarnih volitvah, kaj lahko 
skopni, nakar se utegne pripetiti kaj takega, česar nihče 
od nas ne želi. 

Zato še enkrat poudarjamo: &ko želimo, da postane 
sodnik Frank J.-Lausche naš prihodnji župan, mu mora 
poleg ostalih volilcev oddati $voj glas tudi VSAK SLO-
VENSKI DRŽAVLJAN! Nihče naj ne ostane na dan 
volitev doma z jalovim izgovorom in puhlo samotolažbo: 
Bodo že brez mene opravili! Ne, brez vas ne bomo opra-
vili, zato apeliramo na vas in vse ostale slovenske držav-
ljane in državljanke, da odidete v volilne koče ter cdr ato 
svoje glasove županskemu kandidatu Lauschetu kakor tu-
di ostalim našim slovenskim kandidatom. 

Do Lauschetove izvolitve bomo pripomogli le, ako re 
bomo VSI zavedali, kakšna je v teh resnih in za n. s 
velepomembnih dneh dolžnost nas vseh,—posameznikov, 
družin in naše narodnostne celote. 

Izza zadnjih volitev, ko smo priporočali ponovno 
izvolitev predsednika Roosevelta, da je mogel slednji v 
teh ki4tičnih časih obdržati v svojih močnih rokah krmilo 
naše državne ladje, ni bilo v zgodovini našega naseljen-j 
stva se volitev, ki bi bile za naše ljudi, za naš politični in 

U R E D N I K O V A P O Š T A 
LAUSCHE KOVACIČ PLES 

Zadnji petek, dne 24. oktobra 
941 je podal Demokratski klub lol 
3. varde v Slovenskem narod-'m; 
em domu na St. Clair Ave. pro-' rii 
ram s plesno veselico v počast va 
lašemu priljubljenemu rojaku' m 
Yank J. Lauschetu, ki bo pri- j 
iodnji župan mesta Cleveland,' F. 
n našemu zvestemu mestnemu'n£ 
astopniku Edward J. Kovačiču, ni 
:i bo gotovo ponovno izvoljen, Ti 
n bo stal ob strani našega Fran- k< 
:eta v mestni zbornici. Štejemo; 
ii v dolžnost, da se zahvalimo [ v< 
rsem našim mnogim prijateljem,' S( 
d so se v tako velikem številu ^ 
>dzvali našemu povabilu. Navzo- i 
:ih je bilo nad 1,300 oseb, med! 
caterimi je bilo veliko višjih o- jv' 
seb od blizu in daleč, ki se stri- " 
ijajo z Lauschetom in dobrim z< 

/odstvom. Dobro se zavedajo, in 

ia se naš France ne bo pustil za ^ 
metlo, da bi se pometalo ž njm, ^ 
in da bo stal na svojih nogah in 
napravil red v mestni hiši. 

V prvi vrsti se moramo za-
hvaliti našemu priljubljenemu 
duetu, Josephine Lausche-Welf i 
in Mary Udovich, ki sta zapele , 
dve pesmi v slovenščini in eno v j 
angleščini ter sta spravile avdi- j 
enco v tak aplavz, da so se kar ž 
stene tresle. . v 

Potem je nastopil Mr. Louis k 
Grdina, ki je s svojim barito- v 
nom okrasil program, ter po- 1, 
kazal javnosti, aa imamo Slo- c 
venci dobre in izvežbane moči 2 
med seboj. V soli je potem na-i t 
stopila naša lokalna sopronisti-, c 
nja Miss Marian Kuhar, in se's 
je s svojim glasom tako prilju- c 
bila navzočim, da je morala na- \ 
stopiti ponovno. Zapela je tudi 1-
naša izvežbana sopranistinja' c 
Helen Erben iz Garfield Heights : c 
ki je zapela dve krasni pesmi. s 

Nadalje je nastopil sekstctj .< 
naših mladih deklet, ki prepeva-11 
jo pod imenom "Maidens of Me-' i 
lody". V tem giekstetu nastopa- |r 
jo: Nettie Gačnik, Elsie Hra- f 
star, Mary Ivanšek, Dorothy Ja-ji 
len, Lillian Koshel in Dorothy i 
Žugel. Na klavir jih je sprem- j 
ljevala Miss Eleanore Karlinger. j j 

Ta sekstet nam je že večkrat < 
priskočil na pomoč in' vsakikrat i 
so dekleta izvrstno izvršile svg- < 
jo vlogo. Dekleta so lahko po- < 
nosne na njih glasove in tudi | < 
Miss Karlinger, ki poučuje te, 1 
ptice. I • 

Potem je nastopil Kovačič ra-ji 
dio kvartet. To so tukaj rojeni • I 
fantje, ki nam večkrat prepeva- j i 
jo na w d A R radio postaji, in i 
gotovo se beste vsi strinjali, ako ! 
zapišemo, da so izvrstni. Vse, iz- i 
vzemši sesksteta je spremljal 
na klavir brat našega France- '< 
ta, dr. William J. Lausche, ki je ! i 
sestavi) ta plemeniti program. 

Torej vsem sodelovalcem pro- i 
; grama prav iskrena hvala v i- M 
menu Demokratskega kluba 23.' 
varde. j i 

Zahvaliti se moramo vsem, ki : 
so tako pridno delali za baro, j i 
našim ženicam za njih veliko de-

,lo v kuhinji, vsem, ki. so pazili in 
i pobirali vstopnice pri vratih in j; 
vsem moškim in ženam, ki so j 
tako z veseljem prodajali pivske. i 
listke. 

Izrecna zahvala gre James i 
Slapniku, Sr., našemu cvetličar- : 
ju na 6102 St. Clair Ave., ki je , 
tako lepo okrasil oder ter nam : 
posodil palme in to vse brezpl&č- : 
no. ! 

Zahvžfliti se moramo našim 2 

kalnim slovenskima časopiso- 1 

ia "Enakopravnosti" in "Ame-
ški Domovini" za njih oglaše-
anje, s katerim so nam pripo- ( 

logli do tako velikega uspeha. 1 

Obenem se zahvaljujemo Max 1 

'. Travenu za njegovo pomoč ' 
a odru in našima dvema godbe- ' 
ikoma Johnny Peconu in Louis ' 
'rebarju, ter njih fantom za ta-
o poskočne polke in valčke. 
Končno najlepša zahvala 

sem, ki so na en-ali drug način 
odelovali z nami ter pripomogli 
: uspehu. 

Sedaj nas čaka še najbolj 
'ažno delo — to je, da gotovo 
;-remo in oddamo vsi svoj glas 
;a Frank J. Lauscheta za župa-
la in mi v 23. vardi za Edward 
Covačiča za mestnega zastopni-
ca prihodnji torek, 4. novembra. 

John S. S. Gornik, Jr. 
vardni vodja 23. varde. 

Lauschetova kam-
panja 

Odkar je v teku Lauschetova 
županska kampanja, se je zč 
večkrat pojavilo vprašanje, za-
kaj je slovenski element v Cle-
velandu, vključivši neodvisne ce-
lo socijalistično orientirane voli-
ce tako solidno za .Lauscheta. 
Zato, ker je sin slovenske ma-
tere? Če bi človek ne imel dru-
gega vzroka, potem bi se pač ne 
splačalo na volilni dan zapustiti 
dom in iti na volišče. V Collin-
vvoodu, to je v 32. wardi imamo 
koncilmana, ki je tudi Slovene-
cin vendar bi jaz prav gotovo 
ostal doma, če bi ne bilo na gla-
sovnici drugega imena razen nje-
govega. Kajti Vehovec nima 
kvalifikacij, ki so potrebne za 
urad mestnega odbornika v vele-
mestu kot je Cleveland. To sem 
povedal o njem, na njegovo ve-
liko jezo pred osmimi leti in 
vse, kar je pozneje, tekom svo-
jih. štirih terminov dokazal, je 
bilo to, da je bila moja tedanja 
sodba o njem pravilna in — pra-
vična. Če bi se vzlic temu ogre-
val zanj in mu dal svoj glas, 
samo zato, ker je slučajno slo-
venskega porekla kot jaz, potem 
bi se pač ne mogel smatrati 
vrednega privilegija, biti ameri-
ški državljan in elevelandski vo-
lilec. Isto bi se moralo reči o 
meni, če bi bil za Lauscheta iz 
edinega razloga, ker je sloven-
skega rodu. In ne samo posa-
meznik, temveč cele take sku-
pine kot je naša trpe na ugledu, 
če pošiljajo v javna zastopstva 
može, katerih glavna "kvalifi-
kacija", za katero nimajo sc:mi 
nobene zasluge je, da izhajajo iz 
te ali one narodnosti. 

Ampak s Frankom J. Lau-
schetom je stvar čisto dru-
gačna. Kot mestni sodnik je do-
kazal, da je pošten, zmožen, li-
beralen in socij ilno čuteč javni 
uradnik in odličen jurist, na ka-
terega je Cleveland lahko in je 
ponosen. Zaradi teh lastnosti je 
bil tudi priljubljen med ljudst-
vom kakor najbrž noben eleve-
landski sodnik pred njim; in 
zaradi teh njegovih lastnosti so 
je že pred štirimi leti pojavila 
splošna zahteva, da kandidira 
z:i župana mesta Cleveland. Ne 
samo časopisi in nekateri politiki 

• • • • • - - - - s , 

državljanski ugled važnejše, kakor bo(^o letošnje, pri n 
katerih bo odločeno, če bo Slovenec županil našemu veli- h 
kemu industrijskemu mestu Clevelandu. 

Zato se danes bolj kot kdajkoli prej zavedajmo naše * 
velike državljanske svoboščine, ki je hkratu pravica in 
dolžnost: tajne in svobodne volilne pravice, ko stoji za lf 

| nas na kocki vse, kar smo si stekli dobrega na svojem p 

političem, gospodarskem in kulturnem ugledu! š 

emveč preprosto ljudstvo sma- je, 
ra, da bo Cleveland našel v po 
jauschetu zmožnega, samostoj- m; 
tega, energičnega in socijalno go 
utečega župana—pravega ljud- čl; 
ikega župana, kakršnega že ni vs 
mel dolgo, najbrž ne izza dni al: 
:upana Toma L. Johnsona. In 
tdo ne bi bil za takega župana? sa 
<do si ga ne bi želel? iu 

In s tem je ob kratkem pove- lji 
lano, zakaj smo za Lauscheta lo 
:udi volilci, ki imamo prav toli- k< 
ko zvez z demokratsko stranko v; 
kot gos glasbene naobrazbe. Za- pi 
Lo, ker smo prepričani, da bo do- ji 
ber župan — ljudski župan. In vi 
takega župana potrebujemo, ta-
kega župana hočemo in takega n 
župana bomo izvolili prihodnji k 
torek. Ta župan bo—o tem že o-
vrabci na strehi čivkajo—Frank ir 
J. Lausche. It 

Prijatelji in podporniki kan- v 
didata in bodočega Cleveland- v 
skega župana Lauscheta pa se v 
bodo dva dni pred volitvami, v s 
nedeljo 2. nov. zvečer lahko se- n 
stali v Slovenskem delavskem s 
domu na Waterloo Rd., kjer se 1 
bo vršila plesna zabava, ki jo n 
prireja Collinwood Citizens' č 
Committee, organizacija neod- k 
visnih volilcev, ki deluje za č 
Lauschetovo izvolitev. Čisti do- 1 
biček prireditve pojde v Laus-
chetov kampanjski sklad, iz ka- 1 
terega se krijejo stroški nje-
gove kampanje. Na razpolago £ 
bo izvrstna godba in vse drugo, j 
kar je potrebno za dobro zabavo . 
in razvedrilo. Tudi kandidata 
Lauscheta bomo videli tam. , 

Ivan Jontez 
i 

32. varda se pripravlja 
Cleveland, Ohio. — Hitro je 

minul čas, že smo pred volitva- ' 
mi. V 32. vardi nismo bili zjido- i1 

voljni z zadnjim izidom volitev. 1 

Napram vsemu naporu je mno- j 
go naših ljudi ostalo doma na 
volilni dan. 

Mr. Jos. Penko, ki je načelnik ! 
"Frank Lausche for Mayor Com- j' 
mittee" je sedaj organiziral se-
demdeset žena in deklet, ki bodo 
poleg moškega kluba skrbele, da 
bodo šli -vsi naši ljudje na veli- i 
šče na volilni dan. 

Na seji, je bilo odločno po-1 
vdarjeno, da naj se'nikar ne na-

idejamo, da bo zmaga lahka. Po-
skusne volitve znajo biti nam u-
sodne, kajti južno naselje mesta 
je naprodaj, ter v oporo plačan-
cem. 

Zatp slovenski državljeni! Na j 
delo vsi! Dajmo vsi pomagati in i 
ne zanašajmo se na druge. Kdor I 
zamudi te volitve, naj ga bo 
sram. 

Seje omenjenega klubn se vr-
šijo v sedaj praznem trgovskem 
lokalu A. Gubanea, 16721 Wa-, 
terloo Rd. Na vogalu imata Mr. > 
in Mrs. Gubane modno trgovi-
no, kjer so cene in kvaliteta 
boljša kot kje drugje. Obiščite 
ju! 

Seja članov odbora se vrši v 
četrtek, 30. t. rp., ko se bo na-
pravil načrt za volilni din. 

M. I. Lah, 
* tajnik. 

St. Clair Grove vabi 
Društvo St. Clair Grove št. 98 i 

Woodmen Circle vljudno vabi i 
cenjeno občinstvo, da se v kar 
največjem številu mogoče ude-
leži slavnosti, ki jo priiedi ob 
priliki 25-letnice društva. 

, Preskrbele smo za najboljšo j 
zabavo in vam garantira no, da 
boste šli zadovoljnih obrazov, 
domov. 

Kot predsednico me s/ino ve-
seli, da smo dočakale ta po-
membni d a'A, ker ieta sc dolgi ' 
in to je že lepa doba. 

I Nam ni bila z rtižicanii po- | 
stlano, imele smo tudi dpr̂ ti tež-1 
koč v enem ali drugem oziru, 
toda vse smo prenesle in potrpc-1 
le, sedaj ob 25. letnici obstanka 
pa ponosno zremo na naše dru-1 
štvo in članstvo, in moja želja 

da bi se vse udeležile tega 
imembnega dne, da bi se vsaj 
lalo bolj seznanile ena z dru-
o. Ni momoče, da bi se vi'aka 
anica udeležila vseh sej, ker 
saka ima svoj zadržek enkrat 
li drugikrat. 
Torej želim in prosim, da bi 

aj sedaj prišle v velikem števi-
i in to ne same, pač pa pripe-
jite seboj tudi svoje boljše po-
3vi.ee, da bo tem večja zabava, 
:er brez moških zabave ni. Po-
abite in pripeljite tudi vaše 
irijatelje in prijateljice. Ne bo 
im žal, če nas bo večje število, 
'eč bo pristne domače zabave. • 

Dostikrat smo bile tudi v fi-
lančnih zadregah, ah sedaj lah-
to rečem da je tudi ta zapreka 
»dstranjena, napredovale smo 
n srečno dočakale srebrni jubi-
ej. Vsak začetek je težak ali 
/ztrajati je treba. Dobra volja 
/se prqnese in tako tudi me z 
veseljem zremo na številno član-
stvo. Ponosne smo pa tudi na 
naše skrbne ustanoviteljice, ker 
30 bile trdna podlaga društva. 
Toliko smo tudi srečne, da ima-
mo v svoji sredi |e sedem žive-
čih ustanoviteljici Dal Bog, da 
bi bile še zanaprej zdrave in 
čvrste in za društvo vnete ka-
kor so bile do sedaj. 

Torej, še na mnoga leta, vam 
kličem! 

Sporočiti tudi želim, da bcmc 
servirale okusno večerjo za 75c 
Prosimo pa, da nam 1,akoj spo 
ročite, ako še niste, da se bo ve 
delo za koliko ljudi pripravit 
večerjo. Serviralo se bo ob po 
sedmih zvečer in prosi se, da na, 
v&ak pride- pravočasno, ker pc 
večerji se zabava prične. 

Ta slavnost se bo vršila v so 
boto, 1. novembra v Sloven 
skem narodnem domu na St 
Clair Ave. 

Še nekaj, kar ne smemo poza 
biti. Imele bomo tudi izvrstni 
godbo in sicer bo igral Johnu; 
Pecon orkester, o katerem van 
je že dolgo znano, da kadar oi 
zaigra, se mora obrniti staro i) 
mlado. 

H koncu vas še enkrat pra 
vljudnd" in sestrsko vabim, ce 

j njeno občinstvo in članstvo, d 
i gotovo pridete. Ne bo vam ža 
I ter se vam že v naprej zaliva 
ljujem za vašo naklonjenost. 

Na veselo svidenje! 
Vaša sedanja predsednica 

Ana Tomšič 

Vsak glas rabimo. . . 
Cleveland, Ohio. (— Župansk 

(kampanja se bliža k odločitv 
! Potreben nam je poslednji gla 
| za izvolitev Franka Lauschet 
za župana. Republikanci so t 
kampanjo bolje organizirali ko 
so kdaj bili zaN izvolitev županf 

[Sluti se, da bo ogromna množ 
^ na denarja vržena v republikai: 
sko propagando, reklamo in cel 
med volilce, od katerih se bo ki 

' povalo- glasove. Vsa republikar 
^ska mašinerija je v akciji i 
poslednji republikanec je pozva 
da odda svoj glas za republikar 
skega kandidata. 

Rezultati, zadnjih primarni 
! volitev nam kažejo, da so z t 
morske varde dale skoro koir 

jpaktno glasove sedanjemu žups 
nu. Zamorskih glasov je velik 

1 več kot pa slovenskih v Clevt 
i landu. Če gremo vsi Slovenci 
;Clevelandu voliti in zamorci p 

(Dalje s 3. strani) 

Zakrajsek Funeral 
Home, Inc., 

60ie ST. CLAIR AVENUl 
Tel: ENdicott 3113 
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• h šeT S1 
Zjutraj je gospod c e ^ ^ 

postelji žvižgal sokoli0 ^ 
nico in je po zajtrku za ^ ^ Kap 
čas po rokah korakal P ^ ^ 
gori in doli. Gospod ce A ^ 
po rokah bolj varno ka^ ., a 
gi po nogah, tako i*«* ^ 
lovadec je. Zasluži si J % 
denarja, še več k a k o r ^ ^ 
Migec, ker je ženir a1 ,, 
takega. 

Tudi stric Nande ie ^ % 
• lovadec. Nekega dne P 1 ^ k{ 

lom je skočil gospod ^ \ 
i ki sobi kakor blisk t ji {je, 
i Vsi so mu ploskali- ^ ill 
S stric Nande stavil za > fej 
j da skoči tudi on čez * K 

; celo v copatah! Na > t 
je že kadila juha, Pa se ^ 

j ki je zdaj tako redka * ^ fa] 
j Zato je prosila mama s K 
• ne skače! Toda stric ¥ ^ 

slušal in je res skočil c 
samo da mu je leva cov^m 
nila naravnost v ju*10' ^M 
nihče ploskal in nihče s 
maral naslajati z rizeVj.c M . 
Pes Pufi pa je imel vci^ M 
dino. Pojedel je vse. Pu J I 

^ copato. Stric Nande Pa j 
j bil stavo. < /1 

q Gospod Čeh je P ^ p e / l 
a jako tresantne reči M 
Q i vojske. (Pripovedoval J ^ 

i kako se je 
vojskoval s 

v ' tim in hudim Rusom- ^ i l 
Nekega dne je »a ^gj $ \ 

a t licije meril velikanski ^ i 
I nonir s svojim kan°n%!li? 

^ nost nanj, da bi ga uS ;• f / | 
spod Čeh pa je služil 
riji in je imel samo Pu I 
dar pa se ni nič bal- . jtw j 

, Zakričal je: 
Nato je zapel 
Slovani! S svojim ' 
je potolažil gospoda 1 

a ka. vil?;J 
i- Gospod Če> je P°z0' 
s jenega gospoda 
a Nato je vrgel rusKJ ^ 
o j svoj kanon v koruzo l> ^dM 
't'zapela: Kje doin je ^ J ' b r / J 

je moj? Potem sta P 1 1 ' ^ / 
i-1 čino in se tikala kakor .: | 

j prijatelja. . g / 
Potlej sta se še malo I 

jala in gospod Ceh V /V 
j podu Rusu velikodii^.f 

n zadnjo cigareto v P ^ y ^ l 
II min. S pižami V.O&11 ^ ĵS-J 

j nih robcih sta se * 
pila vsak v svojo K r| 

11: čer jat pa spat. . I 
j Tako tresantno ^ ÎOH' ^ 
val gospod Čeh z S ^ y ^ 
vražnikom v Galicij' 

0 i in drugim v slavo! • ^ I 
Pozneje je še veStr8to(j» »J 

v padel na polju f j,] 
a dobni avstrijski A 

vsplej hitro zopet 
Iga pognali mraj 
• fronto. Na7a<3u;ifi 
čno i::mazal. Našd j c ^ r,l'j. 
•c škepi rd- avnik.". ^ j-P^J 
navodil ".pričevalo. 4 j j^ ' j: 
noma sposobni za -p" tjJ 
:••'» ga rog fjupi • ' 1 ^t r 

•tO P- rf 
JgoRppcl OnJ> 'U'eeno .<c/ 
čvUiit in vi si-iel, vC* 

( N a d a l j e v a l / ! 
iiiiiur.rJiiiiiiniinutniiiiiiiiiai.TiW** ^ 

OGLAŠAJTE V 
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|| Razne vesti iz Jugoslavije 

Iz ameriških virov o Jugoslaviji 
fANG0RA, (NYT, Brock) — 
^Poročilih tujih vojnih dopis-
1 c v v Turčiji in po priznava-
»!]Sainib nemških oblasti v Ju-
, av>ji se nadaljujejo ostre 
toL Srbsk ih četnikov in obo-

ne§a kmečkega ljudstva z 
7 k o vbjsko. 
tjj Jmec Walter Gruber, nekda-
' c§rajski dopisnik nemške 
je i°?Valne družbe DNB, ki se 

r.a prijatelja Jugosla-
ttOB ^ Se<3aJ "posebni načelnik 

i ;a!^ndnega oddelka ("štur-
I [j, ev ) v Beogradu. Gruber 
i "eJ)remljal nemško kazensko | 
E ^wicijb" p r o t i š a b c u > uži-; 

L ruPnju, o kateri se je 
f | J"0 Poroč;Uo. Gruber je tu-
. Hote j }Jal nemške oklopne e-
» L„lla nJihovem pohodu proti 
* , fradn .v . 
i Ved '» preJ'snJe£a aprila. 
j i a k n , z nemškimi napa-
" n ° d d e l k i p r o t i š a b c u > -"ie 

f tj) °Plsnik Gruber prisostvo-
« C f G n j - u m e s t a - k i j e p ° , 
5 % uieV!h besedah bilo "z e- ( 

. ai"cem spremenjeno v 
'i pepel". 

"V : 

ti. Ho {jlž| a m e z n i h vaseh", cinič- i 
t ^ "l (ji>ul)er v svojem poro- i 
£ fe^ prebivalstvo priča- j i 

z belimi zastavami; po- : 
ji fe poSm° se na to ozirali. Dru-
^Pfav r U g i l 1 v a s e b s m o naha~ ( 

jafejUg laskave napise, na- i 
Jfelje ,s kredo po zidovih, in le- • 

^ N k a 9v ^ ž a l i l ° F u h r e r J a - j. 

A . slučajih smo ustrelili. i 
A i 1 ' desetega ali pa vas po- 1 
f IV • 1 

jrašlo m če se je v hiši s 
# t u P r e p 0 V e d a n tisk> s m o n a : 
JvJ^trelUi, p i š e Gruber. Ta- ! i 

» " • " » * -"-J — v 

- ko pripovedujejo o ustrelitvi 
- malega dečka, češ, da so pri 
- njem našli "komunistične leta-
- ke". Ob drugi priliki so bile nenf 
; ške čete prisiljene ustreliti mla- s 
• do dekle, ki se je icer vdalo, a J 
i &o pri njej našli bombo, ki jo je 

sama izdelala doma. 
< 

Po poročilih tajnih kratko- * 
; valnih radijskih postaj iz Sr-
: bije so se ponesrečili poiskusi j 
• generala Nediča, da bi uničil od-
; por Srbov. Kazenska ekspedicija J 
• je sicer napredovala v ozemlju, ^ 
' a najti četnikov ni mogla in po , 
11 nekaterih manjših spopadih in ' 
•1 streljanju v prazno je svoje delo 
: pustila. General Nedič je napi- I 
• sal oster članek v "Novem £ 

Vremenu", v katerem je napa- f 
i del srbske častnike zaradi po- 1 
. manjkanja discipline in neizvr-

ševanja zapovedi", da bi namreč c 
: streljali v borbah na Srbe. ^ 

Zadnje vesti iz Kruševa, ru- £ 
darskega mesta šestdeset milj \ 
od Beograda proti jugovzhodu, r 
pravijo, da sb tam Nemci u- j 
strelili dvajset rudarjev, ki so j 
sicer baje pregovorili četnike, c 
naj ne razstrelijo rudnika, a so \ 

jbili obsojeni zaradi bratovščine \ 
s četniki. , r 

London. — Jugoslovanska via- c 
da v izgnanstvu sporoča, da so 1 
črnogorski uporniki po zadnjih r 
vesteh pobili okrog tisoč itali- \ 

jjanskih vojakov v zadnjih ted-
;nih samo, pognali italijanske o- ž 
blastnike in ubili sedem članov- s 
lutk skupščine, ki so jo Italijani g 
sklicali 18. julija. Predstavniki r 

: italijanskih oblasti so se umak- e 
! nili na dalmatinsko obalo. 

Nemci in Italijani si prizade- s 
vajo, povzemamo iz istega po- c 
ročila, da bi napravili razdor l 
med Srbi in Hrvati; Italijani se 
za to skušajo posluževati celo 1 
duhovščine. c 

I 

U r e d n i k o v a p o š t a 
~ r 

(Dalje• s 2. strani) r 

samo 75 odstotkov, komaj vzdr- c 

žimo ž njihii ravnotežje. 
i 

Naša dolžnost je, da njih gla-
sove izednačimo, to je, da mi vsi j 
volimo za Frank Lauscheta in 
oni pa 75 odstotno za republi-
kanca. To bomo storili le, če r 
gremo Slovenci sto odstotno vo- v 
liti. Radi tega povdarjamo, da c 
rabimo poslednji glas naših dr- r 
žavljanov. / V j o 

Zelo žalostno je dejstvo, po j £ 
pregledu volilnih rezultatov, ker!g 
se je ugotovilo, da ni šlo okrog 
5,000 do 6,000 naših volilcev vo- S 

liti. 

Čemu, nam je uganka. Tega 
se ne bi smelo nikoli izvršiti, če a 
vzamemo v poštev samo to, da1 r 
smo ameriški državljani. Čemu'v 
vam je državljanski papir in če-! g 
mu državljanske pravice, če se 
jih v danih prilikah ne poslužu-' v 
jemo. Ali se tega ne zavedate, d 
da svobodne volitve so edini pri- v 
vilegij in 'edina svobodna pra- s 
vica od države, ker v nasprot-! t 
nem slučaju imate do uprave in ž 
države le dolžnosti. Kdor se vo- j ij 
lilne pravice ne posluži na volil- li 
ni dan, ta se odpove vsem pra- j S 
vicam v državi. j 2 

Našim volilcem hočemo polo-! 1; 
žiti to dejstvo na srce, da kdor j o 
se volitve ne udeleži indirektno j 
glasuje za tistega kandidata, ki g 
mu je v principu in politični ori-1 
entaciji nasproten. 

V sličnem slučaiu glas na-

sprotnika šteje za dva, to je za • 
oni glas, ki ni bil in onega, ki je i 
bil oddan. ] 

Rad bi poznal našega človeka, < 
ki bi rajši privoščil in prištel se- 1 
danjemu županu dva glasova, 
predno bi enega oddal za Lau-
scheta. 

Slovenci, smo poznani, da med 
nami ni izdajalcev, zato pa vsi 
na volilni dan v volilne koče, da 
oddamo glas za Lauscheta! 

J. P. j 
Kampanjski načelnih 32. varde. j ^ 

_ ( 
Brez Lauscheta ne bo nič! 

Cleveland, Ohio. — Tako eni i 
mislijo o prihodnjih županskih 1 
volitvah, pa ti lepo modrujejo, 1 
da bodo lahko odpravili brez < 
njih glasovanja. Resnica je ta, 
da so republikanci napeli vse si- 'T 
le in moči, da je dosti, dosti ti-1 ( 
he umazane kampanje proti Lau 
schetu, ter da bo končno štel 
sleherni glasi i 

Resnica je tudi., da brez tvoje- x 
ga glasu ne bo nič. t 

Kaj ti če županski kandidat t 
ako ga pa ne greš volit. Rojaki, 
nikar ne spimo, zberimo se na 
volišče vsi od prvega do zadnje-
ga slovenskega volilca. 

Collinwood bo storil svoje — 
vse, kar zmore, da navduši lju- ' 
di., da gredo volit v torek 4. no- * 
vembra. Dostojna kolekta pro- * 
stovoljne prispevke za Lausche-
tov (kampanjski fond, agitira z 1 

živo in pisano besedo vseskozi 
in nagovarja slehernega naj vo- r 

li sebi v ponos, narodu v čast. J 
Storil bo še več, in to v nedeljo 1 

2. novembra v Slovenskem de-
lavskem domu na Waterloo Rd. c 

od pol štirih naprej. j 
E 

Ta priredba je zvezana s pie- 2 
som, kateri je bil prvotno v mi-
slih. Stvar je zrasla v popoldan-
ski varietni program, v katerem ^ 
nastopajo naše diletanske kul- ^ 
turne moči. Vse skupaj vas bo ^ 
stalo navaden kvoderček, in ako 
ste brez dela pa kar vseeno pri- ^ 
dite. j 

Program za popoldne je nekaj 1 
povsem izrednega, nastopil bo i 
sam tyrat bodočega župana, g.' r 
Wm. Lausche, nastopili bodo Za-1 i 
llerjevi in drugi, katere je in bo 1 
omenil Zaman v svojih dopisih.' j 

Glavna točka programa je pa | 
tudi dejstvo, da skupno pridemo c 
in pokažemo svoje strnjene vr- t 
ste, — da pridemo skupaj po-
slušat samega kandidata: g. F. i 
J. Lauscheta. Kaj ima za nas i 
vse v mislih ne vemo, izvedli pa 
bomo vse to lahko v nedeljo 2. < 
novembra ko nastopi kot glavni s 
govornik. Vse ttf-uge govorance ] 
so ven izpuščene, ker vemo', da t 
je bolje, da se ljudje zabavajo' i 
pri programu — po zaključku J i 
pa pri plesu, kateri bo trajal i 
pozno v noč. 

Collinwood mora solidno ma- ^ 
nifestirati in pokazati kje sito-;j 
ji, pokazati, da je kot en mož, 

Nepozabni ljubljenec sloven-
skega naroda, pesnik Simon Gre-
gorčič je zapisal besede: 

Za vse je svet dovolj bogat, 
In srečni vsi bi bili, 
ko kruh delil bi z bratom brat 
s prav srčnimi čutili! 

To lahko storite, ako kupite 
vstopnico za operetor katero po-
novi Glasbena Matica v nedeljo 
2. novembra ob tretji uri ' po-
poldne v SND na St. Clair ju. 
Vstopnice so v predprodaji v 
slaščičarni Mrs. Makoyec v Slo-
venskem narodnem domu. 

— od prvega do zadnjega za i 
Lauscheta. Odbor neodvisnih vo . 
lilcev vas uljudno vabi za soli- (J 
daren nastop v Slovenskem de- i 
lavskem domu na Waterloo Rd. < 

Joseph A. Siskovich. 
i 

Pater Ambrožič 
pojasnjuje j 

( 

Pretekli' teden smo v našem , 
listu ponatisnili iz "Progvete" po- j 
ročilo o zborovanju JPO—SS v ^ 
Chicagu. Koncem\ preteklega te- , 
dna pa smo prejeli od P. Ber- : < 
narda Ambrožiča, OFM, pismo 1 ^ 
ki ga na tem mestu objavljamo. ( 
Pater Ambrožič nam piše: 
Cleveland, Ohio. y . 

October 24, 1941. : 
Uredništvo Enakopravnosti 
Cleveland, Ohio. 

Gospodje: — 
Na dopis "Prosvete", ki ga 

Vaš list ponatiskuje o zborova-
nju JPO, SS, sem naslovil pre-1 

tekli torek uredništvu "Prosve-
te" sledeče pismo: 

Uredništvo Prosvete, 
Chicago, 111. 
Gospodje: — 
Z nemajhnim začudenjem sem ' 

bral v Vašem listu z dne 20. ok-
tobra poročilo o zborovanju JPO 
3S, tiskano na prvi strani. 'j. 

Tam sta dve trditvi, ki se po 
mojem ne ujemata z dejstvi. 

PRVA: Da je zbornica soglas-
no odklonila zahtevo, ki sem jo 
jaz prinesel tja v imenu duhov-
nikov. 

Moj vtis nikakor ni bil, da so' 
odklonili. Dejali so samo, da se 
jim zdi potrebno vprašati vsak 
svojo organizacijo, ki jO v SS 
zastopajo, če naj glasujejo z;a ali, 
proti. 

V tem vidim jaz veliko razli-
ko. Bil sem tam in vem, kako je 
bilo. Vi pa napravljate vtis s po-
ročilom v listu, da je bil tisti iz-
govor samo pretveza in je po-
menil toliko kot SOGLASNI 
NE! Jaz sem bil morda res toli-
ko "nedolžen", da sem verjel v 
iskrenost njihovega stališča. Ali 
naj sprejmem zdaj Vaše stališče 
in se zbudim k dejstvu, da sem 
bil — izigran? Ako je tako, bom 
pač .moral biti v prihodnje mno-
go bolj previden in iskati v bese-
dah pomena za besedami. Česa 
takega pa nisem bil nikoli vajen. 

DRUGA: Da so nekateri ka-
N 

toliški odborniki močno prije-
mali Kazimirja Za.krajška etc. 

Zopet moram reci, da jaz ni-
sem imel niti od daleč tega vti-
sa. Po mojem so celo nekatoliš-
ki odborniki jasno uvideli, da 
stvari ni začel Kazimir, ampak 
škofovo pismo, ki ga je slučajno 
res prinesel s seboj P. Zakraj-
šek. Moj vtis je bil, da so vsi 
brez izjeme zelo lojalno prizna-
vali upravičenost pisma samega 
in tudi tega, da bi duhovniki kot j 

odgovor na pismc kaj storili. Šlo ] 
je samo za vprašanje, kaj in ka- i 
ko naj storimo, da se ne bomo < 
med seboj zadevali in segali i 
drug drugemu v področje. Vsaj 1 

•jaz sem imel spet le ta vtis, do- 1 
čim mi Vaš dopis zopet nekaj i 
drugega kaže. i 

Odkritosrčno želim, da te dve ; 
točki sami popravite, ker dru- i 
gače bom najbrž začutil potrebo, i 
da se sam kje v javnosti ogla-
sim. Prišel sem bil tja z najod-
kritosrčnejšim namenom, da se 
pogovorimo kot možje in ne kot 
strankarji. Odnesel sem vtis, da 1 

, se mi je vsaj to posrečilo, če- ( 
prav se zedinili nismo. Čemu po- ] 
temtakem napravljati vtis v jav- i 
nosti, ki. potvarja dejstva, ali i 

pa dokazuje, da sem samo jaz 
sedel za mizo z vso iskrenostjo, 
vsi ostali pa so bili do mene ne-
iskreni? In še celo, da so bili ka-
toliški odborniki manj iskreni . . 
Povem Vam naravnost: Če oni 
ne bodo čutili potrebe, Vaše po-
ročilo javno popraviti, čutim to 
jaz, j n sicer v interesu dobrega 
imena vseh in vsakega, ki je Z 
menoj vred sedel pri seji. ( i 

•Z odličnim spoštovanjem, • 
P. Bernard Ambrožič OFM« 

V Govanda, N. Y. je 27. sep-
tembra umrl Leo Klančur, star 
60 let in doma iz Sevnice pri 
Mirni na Dolenjskem. V Ame-
riqi je bil 33 let in zapušča že-
no, štiri sine in tri hčere. 

KOLIKO STORITE ZA 
CANKARJEV GLASNIK! 

Če ste res napredni, pokažite to tudi z deja-
njem. Cankarjev glasnik je napredna delavska 
kulturna revija za leposlovje in pouk. Priporočite, 
svojemu prijatelju ali znancu, da si jo naroči. 
Za obstoj in napredek izobraževalnega časopisa 
je potrebno sodelovanje vseh, ki so za napredek! 

Cankarjev glasnik potrebuje zastopnikov, 
posebno še izven Clevelanda. Priglasite se! Pišite' 
upravništvu, ki bo rade volje dalo vsa pojasnila. 
Naslov: 6411 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

N a r o č i l n a nakazn ica na C a n k a r j e v 
Glasnik 

IME: 
NASLOV: 
Zastopnik: 

• Plahni $ o Tino 19 

NOVICA 
• * ' ' ' - r -» 

IMA LE TEDAJ 
SPLOŠNO VREDNOST 

KO JO IZVE JAVNOST 
K A D A R SE pri vaši Ju« pojavi kaj novega, ki 
bi zanimalo vaše prijatelje in splošno javnost, 
sporočite tozadevno na 

E N A K O P R A V N O S T 
6231 ST. CLAIR A V E . 

HEnderson 5311 
t 

N o v i c e r a d e v o l j e p r i o b č u j e m o 
h r » T n l n r n r > 

D E F E N D T H E | 
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CVET NAŠE .VASI 
R O M A N 

"Rada bi delovala ko vi," je : 
dejala Mina. "Tudi jaz bom vze- : 
la k sebi kako odpuščeno jetni- i 
co." Ravnatelj ji je pokimal in < 
ji želel srečno pot. — 

Lojze je prišel in bil oblečen • 
v zelo ponošeno obleko. Bled je 
bil, motnih, srditih oči in nervoz-
no je zmigaval z rameni. Divje 
je pogledal sestro. Hotela je 
spregovoriti — pa ni mogla. On 
je obstal pri vratih. Ker je ona 
molčala, je povzel on: 

"No, kaj je? Kaj pa ti delaš 
tu? Zakaj mati ne pridejo?" 

"Mati umirajo." 
"Ka-aj?" 
Zdrznil se je in mrko zmajal 

z glavo. 
"Hudo pljučnico imajo. Že ju-

tri ali pojutrišnjem bo po njih. 
Kličejo te! Pojdi, Lojze, z me-
noj; za dva dni si prost." 

"Dva dneva sta dobra," je za-
mrmral Lojze. 

"Mati — tako, tako, mati — ! 
Grem. Daj, da prideva brž iz te 
vražje passje luknje!" 

Zunaj sta šla od dolgem, 
rdečem obzidju, ki je obdajalo. 
kaznilnico. Lojze je čakal, kdaj 
se bo zlila nanj ploha sestrinih j 
očitkov. A ona ni govorila, le j 
rekla mu je, da materi ni zna-
no, kako je z rijirn. 

"Saj sem jim vendar večkrat 
pisal!" 

"Prav, a jaz jim pisem nisem 
izročila . . . " 

"Si jih prestrezala?!" 
"Le ne razburjaj se, Lojze; 

zaradi materine bolezni ni šlo j 
drugače." 

"Saj bodo navzlic temu umr-
li!" 

"Seveda, a predčasno jih ven-
dar nismo smeli umoriti." 

"Taka podlost — pisma pre-
strezati!" 

V tem hipu je Mina zasovra-
žila fanta. Rada bi bila še dosta-' 
vila: "Nismo jih smeli umoriti, 
kakor si ti, propalica, umoril 
svojega brata Bernarda!" 

Lojze je srdito stopal poleg 
Mine, omahoval je ko kak od-
puščen mornar, ki so mu pota 

, neznana. Dospela sta do neke 
žganjarne. Lojze je kar z očmi i 
požiral kričeča vrata in polne/ 
rumene steklenice v oknu. 

"Denarja mi daj na žganje!" : 
je zašepetal. JI 

Obstala in ni mogla naprej. J 
On je kolovratil dalje, mahal z 
rokami, buljil v napis žganjar-
ne. Ozrl se je in se vrnil k njej. 

"Ali mi daš za žganje?" 
"Ne! Najbolje je, da se čim 

prej vrneš v ječo." 
Tedaj se je sirovo zarezal.* 
"Oho, ali mi ne privoščiš teh 

dveh dni prostosti ? Da bi bila ti 
kd^j zaprta — ti! Dan in noč 
med golimi stenami, ob straš-
nem žrtju in od jutra do noči de-
l&ti! Ti, ti bi morala noter, ti! 
Daj mi za žganje!" 

Nekaj ljudi je obstalo in za-
čudeno zrlo razcap^nca, ki je 
motovilil z rokami pred lepo o-
blečeno gospodično. Skoraj bi bi-
lo prišlo do prepira. Tedaj je 

Hiša za 2 družini 
se proda zelo poceni. Nahaja se 
med St. Clair Ave. in Superior 
Ave., na E. 53 St. Poizve se na 
6802 St. Clair Ave. 

P R O D A S E 
delikatesno trgovino, kjer se 

tudi prodaja cigare. $90 teden-
skega dobička jamčenega. Pro-
da se radi sodružništva za manj 
kot $1,400. — Prostor je vre-
den $2,900. — Najemnina $30 
mesečno za trgovino in sobo. — 
Zglasite se samo med 10. in 11. 
uro dopoldne, na 1364 Hayden 
Ave., vzemite Euclid-Hayden ka-
ro. 

Mina s tresočimi se prsti vzela,1 

iz torbice denar in mu dala pet 
dinarjev. Zaničljivo jih je obra-
čal v roki in dejal: 1 

"Zelo gosposko! Pet dinar-
čkov, če je brat prost za dva 
dni!" 

"Lojze, danes, ko si zvedel, da 
mati umirajo, boš pil žganje?" 

Okrenil se je in izginil v žga-
njarni. Mino je zeblo, ko je ča-
kala zunaj brata. Zardelega o- j 
braza se je vrnil. Za pet dinar- j 
jev je dobil zadosti jeruša, da si 
je z njim utešil prvo strast. — 
Nahrulil je sestro: 

"Domov pojdem, ko bo tema. 
Ne maram, da bi vsak tepec zi-
jal vame." 

Tiho j 3 rekla: 
"Preden bova doma, bo že tem-

no. Jože naju pričakuje na kolo-
dvoru z zaprtim vozom." 

Stisnil je pest. / 
"Tudi Jože je baraba!" 
Na to mu ni odgovorila, pove-

dala pa mu je, da mu bo kupila 
novo obleko, suknjo, klobuk in 
čevlje. Zadovoljno je zamrmral 
in v neki trgovini so ga preoble-
kli. Zdaj je bil na videz dostojen 
človek, umil in obril se je v kaz-
nilnici. Še enkrat je zahteval 
denarja za žganje. Ko mu je Mi-
na odločno ovrnila, da ga ne da, 
ji je zagrozil, da se ne odpelje k 
materi. 

"^aj je bolje, da se ne odpe-
lješ," je rekla Mina odločno. — 
"Ondi je stražnik; povedala mu 
bom, kaj in kako je s teboj . ." 

"Mina, kaj si znorela?" 
Namignila je stražniku in šla 

k njemu. 
"Mina, nikar mi ne jemlji teh 

dveh dni; saj bom pameten . . . 
je zaprosil. 

Medtem je bila že pri stražni-
ku. A ga je le vprašala, kje je 
Kolodvorska ulica. Ko sta bila 
spet sama, je rekla Lojzetu, da 
menda zdaj že ve, da se ni šaliti 
z njo. Preklinjal je. Na kolodvo-
ru je Mina naročila dvakrat ko-
silo za brata, ki ga je hlastno 
pogoltnil. Kupila mu je še dve 
čaši piva in šest dobrih smotk. 
V tretjem razredu sta se odpe-
ljala domov. Nobeden od njiju ni 
spregovoril. 

• • n ^ B i 
ZAHVALA 

Globoko zavedajoči se pre-
mnogih dobrih del, tolažilnih 
besed in prijateljske naklonje-
nosti za časa bolezni in smrti 
našega dobrega očeta in soproga 

John špehek-a 
ki je umrl dne 12. oktobra 1941 
na svojem domu 16226 Arcade 
Ave., se tem javnim potom za-
hvaljujemo vsem bližnjim in 
daljnim sorodnikom, dragim 
prijateljem, cenjenim znancem 
iTl spoštovanim društvenikom za 
vse iskrene in prisrčne izraze 
sožalja, za cvetlice in vence, za 
darovane maše, za obiske za ča-
sa bolezni in ob mrtvaškem odru 
in za udeležbo pri pogrebu. Da, 
prav iz globine srca smo hva-
ležni vsem in vsakemu, ki je z 
nami delil sočutje ter stal ob 
naši strani v žalostnih* dnevih 
našega trpljenja, žalovanja in 
bridkosti. 

Ti, dragi oče in ljubljeni so-
prog, pa nam ostaneš v vzljub-
ljenem spominu in trajni hva-
ležnosti do skrajnega roba na-
šega življenja. 

žalujoči in vsem hvaležni: 
Mary špehek, soproga, 
Ivan, Henry, Albert in 
Betty, otroci. 

I II 
Doma je šla Mina strahoma k j 

materi. I ( 
"Kaj si bila z doma?" jo je j 

vprašala bolna mati. |r 
"Da, morala sem nekaj po-! 

trebnega preskrbeti." Ii 
Prijela je mater za roko. Vro-1 c 

čična je bila, Minina pa mrzla 
ko led. 

I "Kakšne dobre, mrzle roke i- s 
maš, Mina! Daj iyi jih na čelo; 
vroče mi je." ] 

Mina jo je slušala. Nato se je } 
opogumila in rekla: , 

"Mati, veliko veselje imam za -
vas." < 

"Veselje? Kako le veselje za- < 
me ? Ali je zame še kje kako ve- . 
sel je?" ] 

"Lojze je tu!" 
Starka je planila pokonci, nje- , 

j ne trudne oči so ji zažarele, ža-
i krilila je z rokami, hipoma je j 
bila spet pri moči. 

"Lojze?Moj Lojze? — Kje — • 
kje?" : 

"Ga grem iskat, mati! Sestra, 
dajte materi še enkrat zdravilo 

j in potem pojdite, prosim, doli, < 
'dokler vas ne pokličem!" 

Le s težavo je spravila brata 
po stopnicah navzgor. Štirikrat 
je obstal in ni hotel iti naprej.1 

Oklenil se je oprijemača. 
"Nočem! Saj si me gotovo j 

nalagala. Vse vedo." ( 

"Ne, Lojze, ničesar, ničesar, 
ne vedo. Glej, da se sam ne iz-
daš!" 

"Kaj naj pa rečem ?" 
"Tak reci, da si zdaj v me-

stu." 
A še pred vrati se je hotel o-

brniti. Pa ga je trdo prijela za 
rame, odprla vrata in ga potis-
nila v sobo. Mina je stopila v 
zadnji kot sobe in videla, kako 
so grešniku zastajali koraki, in 
slišala, kako ie nuiti prestrašeno 
vzkliknila, a v te-n vzkliku je bi-
la vendarle vriski, >ča radost. 
Videla je, ' kako se je mati ne-
vzdržema jokala od sreče; kako 

I je spet in spet iskala btsed, pa 
jih le ni mogla izgovoriti, kako 
je razprostrla roke po sinu, ki 
je nemo "stal pred njj. Slednjič 
je dejal:. 

"Kako vam je, mati 
Jecljajoč smeh je bil v bese-

dah, ko je dejala: 
"Meni je želo dobro!" V C i O l l v j M V i V l i W V l i * • J -

P o p r a v i l o ang leške b o l n e l a d j e 

Nato je moral prisesti. Gleda-
la ga je vsa blažena in ljubeča. 

1 "Zahvaljen, Lojze — da si pri-
šel." 

j Ponudila mu je roko. Dasi je 
j bilo Lojzetu neznansko sitno, je 
, vendar posegel po roki in jo po-
božal. 

"Mina! — Mina!" 
"Kaj bi radi, mati?" 
"Ali vidiš, Mina, kako je do-

ber ! Prišel me je obiskat — ker 
je vedel — da sem iolna — ro-
ko mi je pobožal — kako je do-
ber!" 

Vsa upehana je zaprla oči in 
za nekaj minut tiho obležala. 
Lojze je hotel tiho vstati in se 
odstraniti. Mina mu je s pogle-
dom ukazala: 

"Ostani!" čez čas se je mati 
spet zavedela. In spet je sina 

I ljubeče pogledala. 
(Dalje prihodnjič) 

Lepa predstava ob slabem 
posetu 

(Nadaljevanje s 3. strani) 

la za igralca kot je Rudolf J. 
Widmar igrača in jo je obvladal 
z največjo lahkoto. Trdinovo se-

. stro Heleno—Cirilovo ljubico— 
je igrala Berta Eršte, ki je bila 
prav dobra, le sem pa tja neko-
liko premalo sproščena in pre-
pričevalna. Caroline Hodnick je 
dobro pogodila vlogo Slemenče-
ve služkinje, le pretiho je govo-
rila. Orožniškega vodjo je igral 
John Čeh, ki pa je bil uniformi-
ran skoro komično pa tudi pre-
hitro in premalo razločno je go-
voril. Kar se uniforme tiče, se-
veda ni bila njegova krivda. 

Igro je režiral Joseph Skuk. i 
Poset je bil zelo pičel—mnogo ! 1 
prepičel za tako dobro predsta-! j 
vo. Pa je že tako pri nas, da se I 
rado zgodi, da imamo celo vrsto! ] 
raznih prireditev ali proslav is-! J 
tega dne, ko ima svojo priredi- j i 
tev kaka zaslužna kulturna sku-': 
pina, ki je na ta način oropana 1 j 
edine nagrade, ki jo more pri-
čakovati za svoje delo—namreč i 
dobrega poseta. Želeti bi bilo, da 
bi se to v bodoče ne ponavljalo, : 
kajti igralcem to ubija voljo do 
udejstvovanja. 

— —— l 
Prihodnja predstava dram-

skega društva "Ivan Cankar" 
se bo vršila v nedeljo dne 23. 
novembra. Vprizorjena bo Iva-
na Jonteza tridejanska drama 
"Z vero v sta jen je", v kateri je 
prikazana pretresljiva slika trp-
ljenja slovenskega ljudstvo pod 
nacijsko peto, brutalnosti in ci-
nizma nacizma in neomajene ve-
re našega zasužnjenega ljudstva 
v zmago pravične stvari in v| 
vstajenje pogaženih evropskih I 
ljudstev. 

Drama (prvo in drugo dejanje 
je bilo že priobčeno v Cankarje-
vem Glasniku, sept, in okt.) je 
obenem močen protest proti po-
divjanemu nacizmu in fašizmu 
in poziv na boj do uničenja proti 
tej krvavi strahovladi, ki grozi 
poteptati pod svojim okrvavlje-
nim vojaškim škornjem ne le E-
vropo, temveč ves svet. 

Igro bo režiral Rudolf J. Wid-
mar, ki bo obenem igral vlogo 

j gestapovskega komisarja. Vlogo 
1 delavskega borca Jakoba Kre-

prevzel Vatro 
horja, ki neustrašen 
irjevemu rablju* 
/enci še tu, na ti z ^ 
as ne bo več ne« 
• • kajti ljudstev-

ri živa volja do rf 
goče Uničiti" Pa w -
Medvešek, ki bo vx i 

omno pokazal s e J 
zmožnosti. I 
>do nastopili v tej 1 
1 sTkuk- A t a t a, Frances l'c' , 
aroline HodnicMJ 
er, John Ceh, ' ^ 
Irugi—imena, ki s« 1 ^ 
iki publiki dobro t 

imčijo, da bo VP J . 
; «<Z vero v vstaji 
idnega. 
ni le s k r a j n o ^ J 

V ao bo lu It 
a ' temV6C k b l ^ G| 
v namen, ki , 
vsem Slovencem 

P ° m o č n a t J 
:om v stan do® # < 
ruštvo "Ivan iS 
o pričakuje, JJ »> 
Slovenskega nar0 j. & 

S t A n a ^ I 
popoldne nap* t * 

;ga kotička * ^ si 
posetniki sam« j , 
temveč tudi ro , il 
slovenskih * 
č Lorainčanovje ; 
zadnjič, ko so I' J 

drame "Sin • ^ 
videli poleg 
rojakinje 

da in drugih i j , 4 
se ne nahaja j 

ivelanda. ̂ J g ^ l jj 

Na sliki je videti prizor na krovu angleške bojne ladje 
"Warspite" ki je doživela v sedanji vojni že nešteto bojev in 
spopadov. Ladja je' zdaj v ladjedelnici v Seattle, Wash., kjer ji 
"celijo" njene "rane." 

N a c i j s k a l a d j a v Bostonu 

jjjjjjĵ ^ 

Te dni je priplula v Boston pod močno ameriško stražo 
zajetd norveška ladja Busko z dvajsetimi norveškimi nacisti, ki 
so hoteli postaviti na Grenlandiji svojo brezžično postajo. Nakana 
pa se jim ni posrečila. Ladjo je opazila in zasegla ameriška mor-
narica, v katere spremstvu je prilula norveška ladja (na sredi 
med devma stražnima ladjama) v bostonsko pristanišče. 

Kongresn i vod i te l j i pr i p redsedn iku 

sf isBt l i r ' 5 1 < t i^tm * 
» JL. jsmrn'- - K V v U H l s M r m / 

t 

•BBSHhk 
• • • • K H R H H I . ' ' i i i^ilM. j 

Te dni se je sestala s predsednikom Rooseveltom skupina 
kongresnih voditeljev, ki so razpravljali s predsednikom o iz-
premembah nevtralnost neg a zakona. Od leve na desno (zadnja 
vrsta): senator Conrially iz Texasa; senator Charles L. McNary 
iz Oregona, in kongresnik Luther A. Johnson iz Texasa. Prednja 
vrstek kongresnik Sol Blum iz N. Y., in kongresnik Charles 
Eaton iz N. J. 

I Z V O L I T E P O N O V N O U 

A N T O N VEHOVEM« 
MESTNO ZBORNICO 32. VARDE 1 

^ ^ t i f l ^ n j j l ^ Ker je energičen in pošten, 
ker je pravi ljudski zastopnik, 
ker ima v mestnem poslovanju izkušnje, 

B 1 ker je neustrašen borec za pravico. 

jjj|l|' Da bodo državljani vljudno postreženi, 
da bodo parki publiki odprti, 
da bodo ceste in ulice v najboljšem redu, 

' da bo kanalizacija v brezhibnem stanju. .j ^ 

njegovega osemletnega zastopstva jasno govori* , ^ 
KV^Mjfeh^. je 32. varda v najboljšem stanju in redu. 

vnaprej radi novih federalnih in mestnih proj6'5 

ki so v načrtu prihodnja leta. 

V O L I T E 4. N O V E M B R A T A K O L E j J 

Anton Vehovec FrankJ.Lausch61 
FOR COUNCILMAN FOR M A Y O R - J j f i k 

STENSKE KOLEDARJi 
velike -- srednje — majhne J 

" i s i . 

TRGOVCI in OBRTNIKI 
LAHKO NAROČIJO | 

p r i i 

ENAKOPRAVNOSTI 
6231 ST. CLAIR AVE. j 

HEnderson 5311 || 

Pokl ič i te p o t e l e f o n u in b o nas zas topnik prinesel 
v z o r c e , iz ka te r ih si lahko i z b e r e t e one , ki 

v a m na jbo l j u g a j a j o . J t 


